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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 

водещата комисия по регионално развитие да включи в предложението за резолюция, 

което ще приеме, следните предложения: 

1. признава значението на макрорегионалните стратегии на ЕС, а именно стратегията 

на ЕС за региона на Балтийско море (EUSBSR) от 2009 г., стратегията на ЕС за 

региона на река Дунав (EUSDR) от 2011 г., стратегията на ЕС за региона на 

Адриатическо и Йонийско море (EUSAIR) от 2014 г. и стратегията на ЕС за 

Алпийския регион (EUSALP) от 2015 г.; отбелязва, че макрорегионалните стратегии 

са последователно включвани в планирането на политиките на равнището на ЕС, но 

по-спорадично на национално и регионално равнище; приветства доклада на 

Комисията, но счита, че е била необходима допълнителна оценка по отношение на 

прилагането на съществуващите макрорегионални стратегии, и особено на аспекти, 

свързани с околната среда, като един от стълбовете на устойчивото развитие; 

настоятелно призовава Комисията да се съсредоточи най-вече върху резултатите от 

проектите по макрорегионалните стратегии в предстоящи доклади; 

2. признава значението на макрорегионалните стратегии в осигуряването на единна 

интегрирана рамка и насърчаването на координираните действия за справяне с 

общите предизвикателства пред различните участници в определена географска 

област, включваща държави членки и трети страни, които по този начин се ползват 

от засилено сътрудничество, което допринася за постигането на икономическо, 

социално и териториално сближаване; призовава Комисията и участващите страни и 

техните региони да развият полезни взаимодействия и да продължат да интегрират 

макрорегионалните стратегии в секторните политики на ЕС, по-специално в 

областта на опазването на околната среда и биологичното разнообразие, 

смекчаването на изменението на климата и приспособяването към него; 

3. подчертава потенциалните ползи от колективното действие в рамките на 

макрорегионалните стратегии по отношение на въпросите, свързани с околната 

среда, включително, но не само тези с трансграничен характер, като например 

намаляването на парниковите газове и замърсяващите емисии, биологичното 

разнообразие и опазването на околната среда, както и основани на екосистемите 

стратегии за приспособяване към изменението на климата; счита, че стратегиите 

биха могли да се управляват дори още по-ефективно по отношение на устойчивото 

развитие, изменението на климата, възобновяемите източници на енергия и 

„синята“ икономика; счита, че координирането на политиките между регионите е 

ефективен начин за намиране на трайни решения за екологичните 

предизвикателства; призовава към използването на концепцията за интегриране на 

свързаните с околната среда въпроси в проектирането и прилагането на различни 

междусекторни политики за текущи и бъдещи макрорегиони; 

4. поощрява разширяването на защитените зони с оглед на опазването на околната 

среда и спирането на загубата на биологично разнообразие, по-специално чрез 

усъвършенстване на мрежите „Натура 2000“, „Емералд“ и на програмата LIFE; 

5. счита, че макрорегионалните стратегии и свързаните с тях екологични програми са 

полезни инструменти за популяризиране на ползите от европейското 
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сътрудничество пред гражданите и затова настоятелно призовава всички участващи 

страни изцяло да се ангажират със стратегиите и да изпълнят своята роля в 

прилагането; 

6. призовава държавите членки, както и държавите кандидатки и потенциалните 

кандидатки с излаз на море да приемат своевременно стратегиите за морско 

пространствено планиране и за интегрирано крайбрежно управление; 

7. подчертава, че природата в селските райони е икономическа база за много жители и 

че екологичните програми могат да бъдат успешни само ако са подкрепяни от 

местните жители; изтъква, във връзка с това, че за да се постигнат целите за 

опазване на околната среда, такива проекти трябва изцяло да вземат предвид 

дългосрочните икономически интереси на местните жители; 

8. настоятелно приканва всички заинтересовани страни да следват политики в 

областта на изменението на климата, обхващащи модели на производство и 

потребление, които са в съответствие с принципите на кръговата икономика, 

опазването на околната среда и здравето и по-кратките цикли на веригата за 

доставки на храни, и да поставят акцент върху рационалното използване и повторно 

използване на местните материали и природни ресурси, като се гарантират 

нетоксични цикли на материалите, включително отпадъчните води и отпадъците от 

селското стопанство, както и да стимулират тесни връзки между производители и 

потребители на местно равнище; насърчава всички макрорегионални стратегии да 

прилагат политика на възлагане на екологосъобразни обществени поръчки с цел 

засилване на екоиновациите и развитието на нови бизнес модели; 

9. призовава за засилване на мрежата от зони по „Натура 2000“ в морето и за 

съгласувана и представителна мрежа от морски защитени зони съгласно Рамковата 

директива за морска стратегия до 2020 г.; 

10. подчертава значението на диалога между заинтересованите страни и на публичното 

представяне на макрорегионалните стратегии, за да се популяризират тези 

стратегии и да намерят одобрение в местните общности; счита това за основен 

елемент за успеха на макрорегионалните стратегии; 

11. призовава за специална синхронизация и по-добре координирано използване на 

съществуващите фондове на всички равнища за постигане на макрорегионалните 

цели и отключване на потенциала на макрорегионалните стратегии; препоръчва 

придобитият от макрорегионалните стратегии опит да се използва за подобряване 

на ефективността на съответните финансови инструменти на Съюза; отбелязва, че 

финансирането от Съюза обикновено е свързано с определени проекти, докато 

екологичните предизвикателства изискват дългосрочен подход; изтъква 

необходимостта Комисията, държавите членки и компетентните органи да вземат 

предвид тази дългосрочна перспектива при финансирането на проекти и при 

разработването на бъдещи програми за финансиране и да координират по-

ефективно наличните ресурси за финансиране на конкретните екологични цели на 

макрорегионите, както и да адаптират използването им към политическите 

приоритети; 

12. изтъква значението на разработването на инструменти за мониторинг и оценка за 
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различни показатели с цел по-добро измерване на степента на постигане на 

конкретните екологични цели без създаване на ненужна административна тежест за 

партньорите по проекта и заинтересованите страни; 

13. призовава заинтересованите страни от макрорегионите да използват европейските 

структурни и инвестиционни фондове (ЕСИ фондове) и друго финансиране от 

страна на Съюза за насърчаване на свързани с околната среда инвестиции, които 

сред целите си включват смекчаване на изменението на климата; 

14. призовава заинтересованите страни в макрорегионите, в допълнение към фондовете, 

които се отнасят до макрорегионалните стратегии, и инструментите за финансиране 

на определени екологичните цели, също така да разгледат възможността за 

използване на Европейския фонд за стратегически инвестиции (ЕФСИ); 

15. изтъква, че Адриатическо и Йонийско море са застрашени от различни източници 

на замърсяване, включително необработени отпадъци, отпадъци в морските води, 

непречистени отпадъчни води и еутрофикация от земеделски отпадни води и 

рибовъдни ферми; затова призовава държавите участнички да засилят усилията си 

за справяне с тези свързани с околната среда предизвикателства; изтъква значението 

на въвеждането за тази цел на адекватна система за преработване на отпадъци и 

непречистени отпадъчни води и за защита на водоснабдяването; 

16. като има предвид, че Адриатическо море, поради полузатворения си характер, е 

особено уязвимо на замърсявания и притежава необичайни хидрографски 

характеристики – дълбочината му и дължината на бреговата му линия варират 

значително между северната и южната част на региона; приветства факта, че всички 

четири стълба на региона на Адриатическо и Йонийско море са разработени така, че 

да допринасят към целите за устойчиво развитие; 

17. счита, че завършването на пътната и транспортната инфраструктура и мерките за 

постигане на огромния и нереализиран досега потенциал на възобновяемите 

енергийни източници са основни условия за постигане на целите на екологична 

устойчивост в макрорегиона; 

18. подчертава необходимостта от осигуряване на екологична устойчивост в Йонийско-

Адриатическия макрорегион чрез специални мерки за опазване на околната среда, 

включително проекти за стартиране на проучвания и за превенция от пропадане на 

земни маси; 

19. припомня предишното си становище, изложено в неговата резолюция от 3 юли 2012 

г. относно развитието на макрорегионалните стратегии на ЕС: практики и 

перспективи, по-специално в Средиземноморието; подчертава, че 

средиземноморското пространство е едно свързано цяло, формиращо единен 

културен и екологичен район с множество общи характеристики и приоритети 

поради „средиземноморския климат“: еднакви селскостопански култури, изобилие 

от възобновяеми енергийни източници, по-специално слънчева енергия, голямо 

значение на туризма, еднакви рискове от природни бедствия (пожари, наводнения, 

земетресения, недостиг на вода) и еднакви рискове от човешка дейност, по-

специално замърсяване на морската среда; отново изразява своята подкрепа за 

прилагането на макрорегионална стратегия за Средиземноморския басейн с цел 
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предлагане на план за действие за справяне с общите предизвикателства и 

проблеми, пред които се изправят средиземноморските държави и региони, и да се 

структурира това пространство, което има ключово значение за развитието и 

интеграцията на Европа, и призовава Съвета и Комисията да предприемат бързи 

действия по този въпрос; 

20. призовава Комисията да гарантира това, че трети държави, участващи в проекти в 

макрорегиона, съблюдават съответните достижения на правото на Съюза, с цел да 

се гарантира устойчивата експлоатация на ресурсите на Съюза, в частност 

Рамковата директива за морска стратегия, Рамковата директива за водите, 

Директивата за пречистването на градските отпадъчни води, Директивата за 

нитратите, Директивата за отпадъците, Директивата за птиците и Директивата за 

местообитанията, както и стратегията за екологосъобразна инфраструктура; 

препоръчва да се използват споразумения и конвенции за включването на държави 

извън ЕС в екологични проекти на ЕС; 

21. счита, че стълбът за устойчив туризъм на региона на Адриатическо и Йонийско 

море е положителен инструмент за създаване на устойчив икономически растеж в 

региона, както и за повишаване на осведомеността относно екологичните 

предизвикателства и макрорегионалните стратегии; 

22. посочва, че богатото биологично разнообразие на морските крайбрежни райони на 

региона на Адриатическо и Йонийско море има голяма привлекателна сила за 

туризъм, развлекателни и риболовни дейности и допринася към културното 

наследство на макрорегиона; във връзка с това изразява съжаление относно липсата 

на карти на местообитанията; призовава участващите държави да предприемат 

действия за картографиране в рамките на Стратегията на ЕС за региона на 

Адриатическо и Йонийско море (EUSAIR); 

23. подчертава, че екосистемният подход към координирането на дейностите е 

необходим в рамката на интегрираното управление на крайбрежната зона и 

морското пространствено планиране, за да се осигури устойчиво използване на 

ресурсите, тъй като и двете рамки са важни стимули за трансгранично 

сътрудничество и сътрудничество между заинтересованите страни от различни 

дейности на крайбрежния и морския сектор и разполага с потенциала да обедини по 

устойчив начин екосистемните услуги и възможностите за син растеж; 

24. призовава за създаване на координирана система за мониторинг и на база данни за 

морските отпадъци и морското замърсяване, в това число идентифициране на 

източници и видове отпадъци и замърсяване, както и база данни за географска 

информационна система (ГИС) относно местоположението и източниците на 

морските отпадъци; 

25. призовава за изготвяне и изпълнение на съвместен план за действие в извънредни 

ситуации при нефтени разливи или други случаи на замърсяване в голям мащаб, 

който да надгради вече свършената работа по подрегионалния план за действие при 

извънредни ситуации, изготвен от съвместната комисия за опазване на 

Адриатическо море и крайбрежните му зони и протоколите от Конвенцията от 

Барселона; 
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26. призовава участващите държави да дадат приоритет на изграждането на капацитет в 

полза на основните изпълнители на стратегията на ЕС за региона на Адриатическо и 

Йонийско море (EUSAIR), както и на програмните органи, отговарящи за 

оперативните програми по EUSAIR; 

27. изтъква, че предотвратяването на щети, причинени от сериозни наводнения, 

продължава да бъде едно от големите екологични предизвикателства за държавите 

от Дунавския макрорегион; изтъква, че следва да бъдат взети предвид допълнителни 

съвместни мерки за предотвратяване на трансграничното замърсяване; 

28. отбелязва със задоволство изпълнението на проекти като DANUBEPARKS 2.0, 

STURGEON 2020, SEERISK, CC-WARE и клъстера Danube Air Nexus за постигане 

на екологичните цели на стратегията на ЕС за региона на река Дунав (EUSDR); 

29. приветства проекта за региона на река Дунав EuroAccess като инструмент за 

улесняване на достъпа до наличното финансиране и насърчава другите 

макрорегионални региони да го разглеждат като най-добра практика; 

30. призовава Комисията да започне развитието на макрорегион Иберийски полуостров, 

който да посреща предизвикателствата, свързани с воденето на подходящо 

планирана политика в областта на горското стопанство, съобразена с климатичните 

особености, като мярка за борба срещу обезлюдяването на селските райони, 

опустиняването и ерозията на почвите чрез подходящо екологосъобразно 

управление и диверсификация на горите, засаждане на местни широколистни 

дървесни видове, които са по-устойчиви при пожари, като с това се спомага за 

поправяне на вредите от мащабните пожари, които всяка година биват причинявани 

на горите в Португалия и Испания; 

31. приветства изготвянето на Програма за транснационално сътрудничество „Дунав“ 

по линия на Interreg като инструмент за предоставяне на съдействие за 

управлението ѝ и подчертава директния ѝ принос към изпълнението на стратегията 

като един от най-видимите резултати от EUSDR; 

32. изтъква, че по-интегриран подход относно мобилността и мултимодалността в 

региона на река Дунав би бил от полза и за околната среда; 

33. изтъква, че Комисията следва бързо да започне проучвания за развитието на 

Иберийски макрорегион с оглед на големите трансгранични предизвикателства, 

възникващи във връзка с промените в климата, опазването на околната среда, 

предотвратяването и управлението на риска, ефективното използване на ресурси, 

опазването на природата, биоразнообразието, общите водни ресурси и проучването 

на потенциала на синята икономика и възобновяемите енергийни източници; 

34. приветства създаването на стратегически пункт Дунав като нова форма за 

улесняване на изпълнението на EUSDR и насърчава активното участие на всички 

засегнати страни и потенциално заинтересовани участници; 

35. отбелязва със загриженост, че в сравнение с първите години от съществуването ѝ, 

изглежда в момента в общия политически контекст на национално равнище в 

засегнатите държави на стратегията EUSDR се отдава по-нисък приоритет; изтъква 
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необходимостта от поддържане на политическата динамика, като се има предвид, че 

ангажираността на държавите има директно отражение върху наличието на човешки 

ресурси в националната и регионалната администрация, а това е от основно 

значение за плавното функциониране на стратегията и за работата в посока на 

консолидиране на постигнатите до момента напредък и резултати; 

36. призовава участващите държави да гарантират адекватно участие на национални 

представители в заседанията на тематичната ръководна група по EUSDR в 

приоритетните области и да обмислят намаляване на броя и обхвата на настоящите 

приоритетни области, при положение че не се разпределят достатъчно ресурси в 

ясно обособени времеви отрязъци; 

37. изтъква проблема с множеството потънали кораби в река Дунав, които 

представляват опасност както за навигацията, така и за околната среда, особено в 

участъците, в които нивата на водата са ниски; посочва, че потъналите останки 

съдържат значителни количества гориво и други вещества, които непрестанно 

замърсяват водата, а ръждясващият метал на тези съдове генерира постоянно 

замърсяване със сериозни отражения; призовава за мобилизирането на фондове на 

ЕС за справяне с този проблем и за по-засилено сътрудничество в рамките на 

EUSDR; 

38. призовава заинтересованите страни от Алпийския макрорегион да използват ЕСИ 

фондове и друго финансиране от страна на Съюза за насърчаване на свързаните с 

околната среда инвестиции, които включват сред своите цели смекчаването на и 

адаптирането към изменението на климата; приветства в частност интегрирания 

подход на региона към обвързване на опазването на околната среда и екосистемите 

със стремежите към икономическо и социално благосъстояние; 

39. подчертава, че политиката в областта на околната среда е с хоризонтален характер и 

предпочетените решения в различните сектори на стратегията за региона на Алпите 

трябва да съчетават екологичната устойчивост и икономическото развитие; 

отбелязва, че регионът на Алпите е важен регионален транспортен център и в 

същото време една от най-големите естествени зони и зони за отдих, както и един от 

най-привлекателните туристически региони в Европа; отбелязва обаче, че поради 

специфичните му географски и природни условия, достъпът до части от региона е 

предизвикателство; счита, че с цел опазване на Алпите като уникална природна 

среда е жизненоважно създаването на устойчиви и взаимосвързани транспортни 

стратегии и вземането под внимание на политиките за смекчаване на изменението 

на климата и за опазване на биологичното разнообразие, като например свързването 

на местообитанията, така че да бъде възможна миграцията на видовете; 

40. изразява опасенията си, че промените в климата могат да доведат до хидрогеоложка 

нестабилност и да застрашат биологичното разнообразие в Алпийския регион; 

подчертава, че покачващите се температури са сериозна заплаха за оцеляването на 

популациите на биологичните видове, живеещи на големи надморски височини, и 

че топенето на ледниците е допълнителен повод за загриженост, тъй като то оказва 

силно въздействие върху запасите от подземни води; 

41. изтъква, че секторите на туризма и селското стопанство в Алпийския регион са 

основните заинтересовани страни по отношение на устойчивото регионално 
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развитие и по тази причина следва да бъдат включени на всички етапи на 

изпълнението на екологични проекти; 

42. отбелязва, че първите стъпки в изпълнението на стратегията EUSALP показаха, че 

включването ѝ в съществуващите програми се оказа трудно, тъй като те са 

управлявани от структури, рамки и времеви срокове, които често са несъвместими с 

нуждите на макрорегионалната стратегия; 

43. призовава участващите държави да задълбочат своите ангажираност, 

последователност, стабилност, оправомощаване и подкрепа по отношение на 

членовете на инициативната група за EUSALP, които ще ги представят, и да 

гарантират, че всички инициативни групи са представени по подходящ начин; 

44. приветства изпълнението на проекти, които облагородяват околната среда в 

Балтийския регион, като например „BLASTIC“ за намаляване на морското 

замърсяване, платформата „Диалог за климата“ за подкрепа на интегриран отговор 

на климатичните предизвикателства и „PRESTO“ за подобряване на качеството на 

водата; счита обаче, че са необходими допълнителни усилия за справяне с 

екологичните предизвикателства, пред които е изправен Балтийският макрорегион, 

и по-специално по отношение на еутрофикацията, по-доброто опазване на самото 

море, качеството на въздуха и замърсяването. 

45. изтъква, че екологичното състояние на Балтийско море е в центъра на вниманието 

на EUSBSR от стартирането на стратегията през 2009 г.; 

46. припомня, че Балтийско море е едно от най-замърсените морета в света; подчертава 

значението на сътрудничеството за подобряването на състоянието на Балтийско 

море; призовава за продължаване на съседските програми в държавите от 

водосборния басейн на Балтийско море, като в тях бъде включено и финансиране, 

чрез което да бъде подобрено състоянието на околната среда в целия водосборен 

басейн; 

47. отбелязва, че постигането на добро състояние на околната среда до 2020 г. е една от 

основните цели в мерките на политиките в региона на Балтийско море; 

48. посочва, че от гледна точка на морските макрорегиони е жалко, че корабите могат 

да изхвърлят в морето непреработени отпадъчни води, ако са отдалечени на повече 

от 12 морски мили (около 22 км) от брега, а преработените отпадъчни води могат да 

бъдат изхвърляни във водите даже на 3 морски мили (около 5,5 км) от брега; 

призовава за осигуряването на финансиране за подобряване на капацитета за прием 

на отпадъчни води в пристанищата, така че всички пътнически морски съдове да 

могат да преработват отпадъчните си води в съответствие с преразгледаното 

приложение IV на Международната конвенция за предотвратяване на 

замърсяването от кораби (MARPOL); 

49. призовава заинтересованите страни да организират по-чести и редовни политически 

дискусии на равнището на EUSBSR или на национално равнище в рамките на 

парламента или правителството, а също и в Съвета по време на заседанията на 

съответните министри; 
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50. приветства, от гледна точка на балтийския макрорегион, Директивата на ЕС за 

съдържанието на сяра и решението на Комитета по опазване на морската среда към 

Международната морска организация (ММО) от 27 октомври 2016 г. за 

обозначаването на Балтийско море и Северно море като зона с контрол на емисиите 

на азотен оксид (NECA); припомня, че нечистите горива, използвани от 

плавателните съдове, продължават да бъдат причина за емисии на големи 

количества азот и сяра във въздуха, от където те падат в морето; 

51. отбелязва, че EUSBSR е устойчива рамка за сътрудничество с над 100 водещи 

инициативи и нови мрежи; въпреки това настоятелно призовава за поддържане на 

нейната динамика и за подобряване на координирането и на съдържанието на 

политиката въз основа на резултатите от проектите; 

52. счита за важно преразглеждането на разрешението ползвателите на апарати за 

поглъщане на сяра (скрубери) с отворен цикъл на работа да изхвърлят отпадъчната 

вода от скрубера за сяра обратно в морето; обръща внимание, че докато 

отпадъчната вода от скрубери със затворен цикъл на работа трябва да бъде 

предоставяна за обработване, отпадъчната вода от скруберите с отворен цикъл на 

работа бива директно изхвърляна обратно в морето, като по този начин се създава 

работен модел на „позеленяване“, при който сярата се премахва от въздуха, но се 

изхвърля в морето; 

53. припомня значението на безопасността в морето, особено в Балтийско море; 

подчертава значението на сътрудничеството между държавите от Балтийския 

регион, за да могат да бъдат преодолени предизвикателствата, породени от 

нарастващия обем на морския транспорт и по-специално преноса на нефт и опасни 

вещества; 

54. припомня, че „синият растеж“ в морските макрорегиони се основава на устойчиво 

използване на потенциала, който предлага морето, което означава, че 

екологосъобразният аспект трябва да бъде вземан предвид при всички дейности; 

припомня, че в рамките на „синята биоикономика“ е възможно откриването на нови 

продукти и услуги, на чиято основа да се развива и насърчава ноу-хау с цел 

стимулиране на заетостта; подчертава, че устойчивото използване на природните 

ресурси и благоприятният статус на водната и морска среда създават силна основа 

за „синята биоикономика“; 

55. изтъква значителния преход към биоикономика и кръгова икономика в 

икономическото мислене, начини на действие и подходи, които биха могли да 

спомогнат за преодоляването на екологичните предизвикателства в Балтийския 

регион; припомня възможностите за добив на възобновяема енергия и за 

подобряване на енергийната ефективност в Балтийския регион; 

56. отдава значение на възможността за свързване на Балтийския регион към енергийни 

мрежи с цел да се намали и елиминира енергийната бедност и да се подобрят 

енергийната сигурност и сигурността на доставките. 
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